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Споразумението 

 



 

BG 1  BG 

ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

• Основания и цели на предложението 

Предложението се отнася до решението за установяване на позицията, която 

трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на Подкомитета по 

санитарните и фитосанитарните въпроси („Подкомитета по СФВ“), създаден 

със Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и 

Грузия, от друга страна1 („Споразумението“), по отношение на изменението на 

приложение XI-Б към Споразумението.  

То влезе в сила на 1 юли 2016 г. В член 55, параграф 1 от него се посочва, че 

Грузия трябва постепенно да сближи своите санитарни и фитосанитарни 

мерки, мерки, свързани с хуманното отношение към животните, и други 

законодателни мерки с тези на Съюза. В приложение XI-Б към Споразумението 

са изброени съответните законодателни актове на Съюза, с които Грузия 

трябва да приведе в съответствие своето законодателство. Приложимото 

понастоящем приложение XI-Б беше прието на 7 март 2017 г. с Решение 

№ 1/2017 на Подкомитета по СФВ2.  

Оттогава редица актове в списъка бяха отменени от Съюза и заменени с 

новосъздадени актове, докато други актове изчерпаха правното си действие. 

Освен това страните по Споразумението считат, че ограничен брой актове не са 

приложими по отношение на Грузия и на първо място не е трябвало да бъдат 

добавяни. Предложеното изменение на приложение XI-Б има за цел да се 

добавят редица актове, които заменят изброените в него актове, които са били 

отменени, и да се заличат други актове, чието правно действие е изчерпано или 

за които се счита, че вече не се отнасят за Грузия.  

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

С настоящото предложение се прилага общата търговска политика на Съюза по 

отношение на Грузия, страна партньор в рамките на Европейската политика за 

съседство и Източното партньорство, въз основа на разпоредбите на 

Споразумението, и по-специално на неговата цел за създаване на зона за 

свободна търговия. С настоящото предложение се прилагат разпоредбите на 

Споразумението, които имат за цел да стимулират търговията със 

селскостопански продукти и по-специално да подобрят капацитета на Грузия за 

износ на селскостопански продукти въз основа на достиженията на правото на 

Съюза. 

• Съгласуваност с други политики на Съюза 

Настоящото предложение е в духа на другите външни политики на Съюза и 

същевременно допринася за тяхното осъществяване, особено що се отнася до 

Европейската политика на съседство и политиката на сътрудничество за 

развитие по отношение на Грузия. 

                                                 
1 ОВ L 261, 30.8.2014 г., стр. 4. 
2 ОВ L 98, 11.4.2017 г., стр. 22. 
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2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

2.1. Процесуалноправно основание 

2.1.1. Принципи 

В член 218, параграф 9 от ДФЕС се предвижда приемането на решения на 

Съвета, след предложение от Комисията, за установяване на „позициите, които 

трябва да се заемат от името на Съюза в рамките на орган, създаден със 

споразумение, когато този орган има за задача да приема актове с правно 

действие, с изключение на актовете за допълнение или изменение на 

институционалната рамка на споразумението“. 

Член 218, параграф 9 от ДФЕС се прилага независимо от това дали Съюзът е 

член на органа или страна по Споразумението3. 

Понятието „актове с правно действие“ включва актове с правно действие по 

силата на нормите на международното право, които уреждат съответния орган. 

То включва и инструменти, които нямат обвързващ характер съгласно 

международното право, но са „годни да окажат съществено въздействие върху 

съдържанието на приеманата от законодателя на Съюза нормативна уредба“4. 

2.1.2. Приложение в конкретния случай 

Подкомитетът по СФВ е орган, създаден със Споразумение, а именно 

Споразумението, подписано на 16 юни 2014 г. и влязло в сила на 1 юли 2016 г. 

Съюзът, заедно с неговите държави членки, и Европейската общност за атомна 

енергия са страни по Споразумението. 

Предвиденият акт, който Подкомитетът по СФВ има за задача да приеме, 

представлява акт с правно действие. Предвиденият акт ще бъде задължителен 

за страните по силата на международното право в съответствие с членове 408 и 

409 от Споразумението.  

Предвиденият акт не допълва, нито изменя институционалната рамка на 

Споразумението. 

Поради това процесуалноправното основание за предложеното решение е 

член 218, параграф 9 от ДФЕС. 

2.2. Материалноправно основание 

2.2.1. Принципи 

Материалноправното основание за дадено решение съгласно член 218, 

параграф 9 от ДФЕС зависи преди всичко от целта и съдържанието на 

предвидения акт, във връзка с който се заема позиция от името на Съюза. Ако 

предвиденият акт преследва две цели или се състои от две части и ако едната 

от целите или частите може да се определи като основна, докато другата е само 

акцесорна, решението съгласно член 218, параграф 9 от ДФЕС трябва да се 

основава на едно-единствено материалноправно основание, а именно на 

изискваното от основната или преобладаващата цел или част. 

По отношение на предвиден акт, който преследва едновременно няколко цели 

или се състои от няколко части, които са неразривно свързани, без никоя от тях 

                                                 
3 Решение на Съда от 7 октомври 2014 г., Германия/Съвет, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, т. 64.  
4 Пак там, точки 61—64.  
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да е акцесорна по отношение на другите, материалноправното основание за 

решение съгласно член 218, параграф 9 от ДФЕС ще трябва, по изключение, да 

включва съответните различни правни основания. 

2.2.2. Приложение в конкретния случай 

С предвидения акт се цели добавянето на редица актове, които заменят 

актовете, изброени в приложение XI-Б, които са отменени, и заличаването на 

други актове, чието правно действие е изчерпано или за които се счита, че вече 

не се отнасят за Грузия. Той съдържа елементи, попадащи в областите на 

общата търговска политика. 

Поради това материалноправното основание за предложеното решение е член 

207, параграф 4 от ДФЕС. 

2.3. Заключение 

Правното основание за предложеното решение следва да бъде член 207, 

параграф 4 от ДФЕС във връзка с член 218, параграф 9 от ДФЕС. 

• Субсидиарност (при неизключителна компетентност)  

В съответствие с член 3 от ДФЕС общата търговска политика е от 

изключителната компетентност на Съюза. Поради това принципът на 

субсидиарност не се прилага. 

• Пропорционалност 

Настоящото предложение е необходимо за изпълнение на международните 

ангажименти на Съюза, залегнали в споразумението с Грузия.  

• Избор на инструмент 

Настоящото предложение е в съответствие с член 218, параграф 9 от ДФЕС, 

съгласно който Съветът, по предложение на Комисията, приема решение за 

установяване на позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в 

рамките на орган, създаден със споразумение, когато този орган има за задача 

да приема актове с правно действие. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

• Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Не се прилага. 

• Консултации със заинтересованите страни 

Грузия изготви списък на достиженията на правото на Съюза, с които трябва да 

сближи националното си законодателство в съответствие с подходящите 

национални процедури. Във връзка с настоящото предложение не са 

необходими консултации със заинтересованите страни от ЕС. 

• Събиране и използване на експертни становища 

Съюзът предостави своя експертен опит в областта на санитарните и 

фитосанитарните въпроси и въпросите, свързани с хуманното отношение към 

животните, на разположение на грузинските органи за целите на изготвянето 
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на списъка на достиженията на правото на Съюза, предназначени за 

сближаване на законодателството на тази страна партньор.  

• Оценка на въздействието 

Не се прилага. 

• Пригодност и опростяване на законодателството 

Не се прилага.  

• Основни права 

Предложението не оказва въздействие върху защитата на основните права в 

Съюза.  

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Не се прилага. 

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Планове за изпълнение и механизми за мониторинг, оценка и докладване 

Изпълнението на споразумението се преразглежда редовно от Съвета за 

асоцииране ЕС—Грузия и неговите подчинени органи, създадени със 

Споразумението. Подкомитетът по СФВ наблюдава прилагането на глава 4 

относно санитарните и фитосанитарните мерки от Споразумението и 

приложение XI-Б към него.  

• Обяснителни документи (за директивите) 

Не се прилага. 

• Подробно разяснение на отделните разпоредби на предложението 

Целта на предложението е да се приеме позиция на Съюза във връзка с 

изменението на приложение XI-Б към Споразумението. В съответствие с 

член 55, параграф 1 от Споразумението в приложение XI-Б са изброени 

достиженията на правото на Съюза, с които Грузия трябва да сближи 

законодателството си в областта на санитарните и фитосанитарните мерки и на 

мерките за хуманно отношение към животните с цел даден продукт или група 

продукти да придобият предвидения в член 57 от Споразумението статут на 

еквивалентност.  

Грузия изготви такъв списък на достиженията на правото на Съюза в 

съответствие с вътрешните си процедури, представи предложението на 

Комисията през февруари 2015 г. и го финализира след консултации с 

Комисията през декември 2015 г. Подкомитетът измени приложение XI-Б с 

Решение № 1/20175. Оттогава редица актове в приложение XI-Б бяха отменени 

от Съюза и заменени с новосъздадени актове, докато други актове изчерпаха 

правното си действие. Освен това страните считат, че ограничен брой актове не 

са приложими по отношение на Грузия.  

Поради това предложението има за цел да актуализира приложение XI-Б, като 

добави редица актове, които заменят изброените в него мерки, които са 

                                                 
5 ОВ L 98, 11.4.2017 г., стр. 22. 
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отменени, и като заличи други актове, които са изчерпали своето правно 

действие или се считат за неприложими по отношение Грузия след приемането 

на приложение XI-Б с Решение № 1/2017 на Подкомитета по СФВ. 

Подкомитетът по СФВ е оправомощен да взема решение относно изменението 

на приложение XI-Б в съответствие с член 65 от Споразумението. В 

съответствие с разпоредбите на посочения член Подкомитетът по СФВ 

наблюдава прилагането на дял IV (Търговия и свързани с търговията въпроси), 

глава 4 (Санитарни и фитосанитарни мерки) от Споразумението и при 

необходимост взема решения относно изменението на приложения IV-XII към 

Споразумението. 

В следващите раздели са изложени измененията, които трябва да бъдат внесени 

в приложение XI-Б.  

1. АКТОВЕ, КОИТО ТРЯБВА ДА БЪДАТ ЗАМЕНЕНИ 

Акт за отмяна Отменен(и) акт(ове) 

Регламент (ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 9 март 2016 г. за 

заразните болести по 

животните и за изменение и 

отмяна на определени актове 

в областта на 

здравеопазването на 

животните (Законодателство 

за здравеопазването на 

животните). 

Регламент (ЕО) № 21/2004 на Съвета от 17 декември 

2003 г. за създаване на система за идентификация и 

регистрация на животни от рода на овцете и козите и за 

изменение на Регламент (ЕО) № 1782/2003 и на 

Директиви 92/102/ЕИО и 64/432/ЕИО. 

Директива 2003/85/ЕО на Съвета от 29 септември 

2003 г. относно мерки на Общността за борба с 

болестта шап и за отмяна на Директива 85/511/ЕИО и 

Решения 89/531/ЕИО и 91/665/ЕИО, и за изменение на 

Директива 92/46/ЕИО. 

Директива 2002/60/ЕО на Съвета от 27 юни 2002 г. за 

определяне на специфични разпоредби за борба с 

африканската чума по свинете и за изменение на 

Директива 92/119/ЕИО относно болестта на Тешен и 

африканската чума по свинете. 

Директива 92/66/ЕИО на Съвета от 14 юли 1992 г. за 

въвеждането на мерки на Общността за борба с 

нюкасълската болест. 

Директива 2008/71/ЕО на Съвета от 15 юли 2008 г. 

относно идентификацията и регистрацията на прасета. 

Директива 2005/94/ЕО на Съвета от 20 декември 

2005 г. относно мерки на Общността за борба с 

инфлуенцата по птиците и за отмяна на 

Директива 92/40/ЕИО. 

Директива 2006/88/ЕО на Съвета от 24 октомври 2006 

г. относно ветеринарномедицинските изисквания за 

аквакултури и продукти от тях и за предотвратяване и 

борба с някои болести по водните животни. 

Директива 92/118/ЕИО на Съвета от 17 декември 1992 

г. за определяне на ветеринарно-санитарните и 

здравните изисквания относно търговията и вноса в 

Общността на продукти, които не са подчинени, по 

отношение на посочените изисквания, на специалните 

правила на Общността, посочени в глава I от 
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приложение А към Директива 89/662/ЕИО и, по 

отношение на патогените, на Директива 90/425/ЕИО. 

Директива 64/432/ЕИО на Съвета от 26 юни 1964 г. 

относно проблеми, свързани със здравето на 

животните, които засягат търговията в Общността с 

говеда и свине. 

Директива 2000/75/ЕО на Съвета от 20 ноември 2000 г. 

за определяне на условията за борба и ликвидиране на 

болестта син език. 

Директива 2002/99/ЕО на Съвета от 16 декември 2002 

г. за установяване на ветеринарно-санитарни правила, 

регулиращи производството, преработката, 

разпространението и въвеждането на продукти от 

животински произход за консумация от човека. 

Директива 2004/68/ЕИО на Съвета от 26 април 2004 г. 

относно определяне на ветеринарно-санитарните 

правила за внос и транзит в Общността на някои живи 

копитни животни, за изменение на Директиви 

90/426/ЕИО и 92/65/ЕИО и за отмяна на Директива 

72/462/ЕИО. 

Директива 92/119/ЕИО на Съвета от 17 декември 1992 

г. за въвеждане на общи мерки на Общността за борба 

с някои болести по животните и на специфични мерки 

относно везикулозната болест по свинете. 

Директива 90/426/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. 

относно ветеринарно-санитарните условия, 

регулиращи движението и вноса от трети страни на 

еднокопитни животни. 

Директива 2009/156/ЕО на Съвета от 30 ноември 2009 

г. относно ветеринарно-санитарните условия, 

регулиращи движението и вноса от трети страни на 

еднокопитни животни. 

Директива 92/35/ЕИО на Съвета от 29 април 1992 г. за 

определяне на правила за контрол и мерките за борба с 

болестта Африканска чума по конете. 

Директива 90/429/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. за 

определяне на ветеринарно-санитарните изисквания за 

внос и търговия в рамките на Общността със сперма от 

животни от рода на свинете. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2020/689 на Комисията от 17 

декември 2019 г. за 

допълнение на Регламент 

(ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

правилата за надзор, 

програмите за ликвидиране и 

статута „свободен от болест“ 

за някои болести от списъка 

Решение 2010/367/ЕС на Комисията от 25 юни 2010 г. 

относно прилагането от страна на държавите членки на 

програми за надзор на инфлуенцата по птиците при 

домашни и диви птици. 

Решение 2002/106/ЕО на Комисията от 1 февруари 

2002 г. за одобряване на диагностично ръководство, с 

което се определят диагностичните процедури, 

методите за вземане на проби и критериите за оценка 

на лабораторните тестове за потвърждаване на 

класическата чума по свинете. 

Решение 2003/422/ЕО на Комисията от 26 май 2003 г. 
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и нововъзникващи болести. за одобрение на Наръчника за диагностика на 

африканската чума по свинете. 

Решение 2006/437/ЕО на Комисията от 4 август 2006 г. 

относно одобряване на наръчник по диагностика за 

инфлуенца по птиците, както е предвидено в 

Директива 2005/94/ЕО на Съвета. 

Решение 2001/183/ЕО на Комисията от 22 февруари 

2001 г. относно определяне на плановете за вземане на 

проби и диагностичните методи за откриване и 

потвърждаване на някои болести по рибите и за отмяна 

на Решение 92/532/ЕИО. 

Регламент (ЕО) № 1266/2007 на Комисията от 26 

октомври 2007 г. относно правилата за прилагане на 

Директива 2000/75/ЕО на Съвета по отношение на 

контрола, наблюдението, надзора и ограниченията за 

движението на някои животни от видовете, 

възприемчиви към болестта син език. 

Решение 2000/428/ЕО на Комисията от 4 юли 2000 г. 

относно установяване на процедури за 

диагностициране, методи за вземане на проби и 

критерии за оценка на резултатите от лабораторните 

тестове за потвърждаване и диференциална диагноза 

на везикулозната болест по свинете. 

Регламент (EС) 2016/2031 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 26 октомври 

2016 г. за защитните мерки 

срещу вредителите по 

растенията, за изменение на 

регламенти (EС) № 228/2013, 

(EС) № 652/2014 и (EС) 

№ 1143/2014 на Европейския 

парламент и на Съвета и за 

отмяна на 

директиви 69/464/EИО, 

74/647/EИО, 93/85/EИО, 

98/57/EО, 2000/29/EО, 

2006/91/EО и 2007/33/EО на 

Съвета. 

Директива 98/57/ЕО на Съвета от 20 юли 1998 г. за 

контрол на Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et 

al. 

Директива 2006/91/ЕО на Съвета от 7 ноември 2006 г. 

за контрола над калифорнийска щитоносна въшка Сан 

Хосе. 

Директива 74/647/ЕИО на Съвета от 9 декември 1974 г. 

за борбата срещу листозавивачките по карамфила. 

Директива 2000/29/ЕО на Съвета от 8 май 2000 г. 

относно защитните мерки срещу въвеждането в 

Общността на вредители по растенията или 

растителните продукти и срещу тяхното 

разпространение в Общността. 

Директива 2007/33/ЕО на Съвета от 11 юни 2007 г. 

относно контрола на картофените цистообразуващи 

нематоди и за отмяна на Директива 69/465/ЕИО. 

Директива 93/85/ЕИО на Съвета от 4 октомври 1993 г. 

относно борбата с пръстеновидното гниене по 

картофите. 

Регламент (ЕС) 2016/1012 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 8 юни 2016 г. 

относно зоотехнически и 

генеалогични условия за 

развъждане, търговия и 

въвеждане в Съюза на 

чистопородни разплодни 

Директива 90/427/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. 

относно зоотехническите и генеалогичните условия за 

търговия с еднокопитни животни в Общността. 

Директива 2009/157/ЕО на Съвета от 30 ноември 2009 

г. относно чистопородните разплодни животни от рода 

на едрия рогат добитък. 

Директива 87/328/ЕИО на Съвета от 18 юни 1987 г. 

относно одобрението за развъждане на чистопородни 



 

BG 8  BG 

животни, хибридни 

разплодни свине и 

зародишни продукти от тях, 

за изменение на Регламент 

(ЕС) № 652/2014 и 

директиви 89/608/ЕИО 

и 90/425/ЕИО на Съвета и за 

отмяна на определени актове 

в областта на развъждането 

на животни (Регламент 

относно разплодните 

животни). 

разплодни животни от рода на едрия рогат добитък. 

Директива 94/28/ЕО на Съвета от 23 юни 1994 г. 

относно определяне на принципите, отнасящи се до 

зоотехническите и генеалогичните условия, 

приложими към вноса от трети страни на животни, на 

техните сперма, яйцеклетки и ембриони, и за 

изменение на Директива 77/504/ЕИО относно 

чистопородни разплодни животни от рода на едрия 

рогат добитък. 

Директива 88/661/ЕИО на Съвета от 19 декември 

1988 г. относно приложимите зоотехнически стандарти 

за разплодните свине. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2020/687 на Комисията от 17 

декември 2019 г. за 

допълнение на Регламент 

(ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

правила за профилактика и 

контрол на някои болести от 

списъка. 

Директива 2003/85/ЕО на Съвета от 29 септември 

2003 г. относно мерки на Общността за борба с 

болестта шап и за отмяна на Директива 85/511/ЕИО и 

Решения 89/531/ЕИО и 91/665/ЕИО, и за изменение на 

Директива 92/46/ЕИО. 

Директива 92/66/ЕИО на Съвета от 14 юли 1992 г. за 

въвеждането на мерки на Общността за борба с 

нюкасълската болест. 

Директива 2001/89/ЕО на Съвета от 23 октомври 2001 

г. относно мерки на Общността за борба с класическата 

чума по свинете. 

Директива 2005/94/ЕО на Съвета от 20 декември 

2005 г. относно мерки на Общността за борба с 

инфлуенцата по птиците и за отмяна на 

Директива 92/40/ЕИО. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2020/692 на Комисията от 30 

януари 2020 г. за допълнение 

на Регламент (ЕС) 2016/429 

на Европейския парламент и 

на Съвета по отношение на 

правилата за въвеждането в 

Съюза на пратки с някои 

животни, зародишни 

продукти и продукти от 

животински произход и за 

движението им и боравенето 

с тях след въвеждане. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 139/2013 на 

Комисията от 7 януари 2013 г. за определяне на 

ветеринарно-санитарните условия за внос на някои 

птици в Съюза и на карантинните условия за този внос. 

Регламент (ЕC) № 605/2010 на Комисията от 2 юли 

2010 г. за определяне на ветеринарно-санитарните и 

здравните условия и условията за ветеринарно 

сертифициране при въвеждането в Европейския съюз 

на сурово мляко и млечни продукти, предназначени за 

консумация от човека. 

Регламент (ЕС) № 28/2012 на Комисията от 11 януари 

2012 г. за установяване на приложимите изисквания 

при сертифициране на определени съставни продукти 

във връзка с вноса и транзитното им преминаване през 

територията на Съюза и за изменение на Решение 

2007/275/ЕО и Регламент (ЕО) № 1162/2009. 

Регламент (ЕС) 2017/625 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 15 март 2017 г. 

относно официалния 

контрол и другите 

официални дейности, 

извършвани с цел да се  

Регламент (ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент 

и на Съвета от 29 април 2004 г. относно официалния 

контрол, провеждан с цел осигуряване на проверка на 

съответствието със законодателството в областта на 

фуражите и храните и правилата за опазване здравето 

на животните и хуманното отношение към животните. 

Регламент (ЕО) № 854/2004 на Европейския парламент 
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гарантира прилагането на 

законодателството в 

областта на храните и 

фуражите, правилата 

относно здравеопазването на 

животните и хуманното 

отношение към тях, здравето 

на растенията и продуктите 

за растителна защита, за 

изменение на регламенти 

(ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 

396/2005, (ЕО) № 1069/2009, 

(ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 

1151/2012,  

(ЕС) № 652/2014, (ЕС) 

2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 

Европейския парламент и на 

Съвета, регламенти (ЕО) № 

1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 

на Съвета и директиви 

98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 

2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 

2008/120/ЕО на Съвета, и за 

отмяна на регламенти (ЕО) 

№ 854/2004 и (ЕО) № 

882/2004 на Европейския 

парламент и на Съвета, 

директиви  

89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 

90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 

96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 

97/78/ЕО на Съвета и 

Решение 92/438/ЕИО на 

Съвета (Регламент относно 

официалния контрол). 

и на Съвета от 29 април 2004 г. за определяне на 

специфичните правила за организирането на 

официален контрол върху продуктите от животински 

произход, предназначени за човешка консумация. 

Директива 96/23/ЕО на Съвета от 29 април 1996 г. 

относно мерките за наблюдение на някои вещества и 

остатъци от тях при живи животни и продукти от 

животински произход и за отмяна на директиви 

85/358/ЕИО и 86/469/ЕИО и решения 89/187/ЕИО и 

91/664/ЕИО. 

Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2019/1715 

на Комисията от 

30 септември 2019 г. за 

определяне на правила за 

функционирането на 

системата за управление на 

информацията относно 

официалния контрол и 

нейните компоненти 

(„Регламент за IМSOC“). 

Регламент (ЕС) № 16/2011 на Комисията от 10 януари 

2011 г. за установяване на мерки за прилагане за 

Системата за бързо предупреждение за храни и 

фуражи. 

Директива 94/3/ЕО на Комисията от 21 януари 1994 г. 

относно установяване на процедура за уведомяване за 

залавяне на пратка или вреден организъм от трети 

страни, които представляват непосредствена 

фитосанитарна опасност. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2022/160 на Комисията 

от 4 февруари 2022 г. за 

определяне на еднаква 

Регламент (ЕО) № 1505/2006 на Комисията от 11 

октомври 2006 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 

21/2004 на Съвета по отношение на минималните 

проверки, които трябва да се извършат във връзка с 
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минимална честота на някои 

видове официален контрол, 

извършван с цел проверка на 

съответствието с 

ветеринарно-здравните 

изисквания на Съюза 

съгласно Регламент (ЕС) 

2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета, и за 

отмяна на регламенти (ЕО) 

№ 1082/2003 и (ЕО) 

№ 1505/2006. 

идентификацията и регистрацията на домашните 

животни от рода на овцете и козите. 

Регламент (ЕО) № 1082/2003 на Комисията от 23 юни 

2003 г. за определяне на подробни правила за 

прилагането на Регламент (ЕО) № 1760/2000 на 

Европейския парламент и на Съвета относно 

минималното ниво на контрол, който следва да се 

извършва в рамките на системата за идентификация и 

регистрация на едър рогат добитък. 

Регламент (ЕС) 2019/6 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 11 декември 2018 

г. относно ветеринарните 

лекарствени продукти и за 

отмяна на Директива 

2001/82/ЕО. 

Директива 2001/82/ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета от 6 ноември 2001 г. относно кодекса на 

Общността за ветеринарните лекарствени продукти. 

Директива 2004/28/ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета от 31 март 2004 г. за изменение на Директива 

2001/82/ЕО относно Кодекса на Общността за 

ветеринарните лекарствени продукти. 

Директива за изпълнение 

2014/98/ЕС на Комисията от 

15 октомври 2014 г. за 

прилагане на Директива 

2008/90/ЕО на Съвета по 

отношение на специфичните 

изисквания за родовете и 

видовете овощни растения, 

посочени в приложение I 

към нея, специфичните 

изисквания, които да бъдат 

изпълнени от доставчиците, 

както и подробни правила 

относно официалните 

инспекции. 

Директива 93/48/ЕИО на Комисията от 23 юни 1993 г. 

за установяване на таблиците с условията, на които 

трябва да отговарят посадъчен материал от овощни 

растения и овощни растения, предназначени за 

производство на плодове, съгласно Директива 

92/34/ЕИО на Съвета. 

Директива 93/64/ЕИО на Комисията от 5 юли 1993 г. за 

определяне на мерки за прилагане, свързани с надзора 

и контрола на доставчици и предприятия съгласно 

Директива 92/34/ЕИО на Съвета относно търговията с 

посадъчен материал от овощни растения и с овощни 

растения, предназначени за производство на плодове. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2020/1201 на Комисията 

от 14 август 2020 г. относно 

мерки за предотвратяване на 

въвеждането и 

разпространението на Xylella 

fastidiosa (Wells et al.) в 

Съюза. 

Решение за изпълнение 2014/87/ЕС на Комисията от 13 

февруари 2014 г. относно мерки за предотвратяване на 

въвеждането и разпространението на Xylella fastidiosa 

(Well et Raju) в Съюза. 

Решение за изпълнение 2014/497/ЕС на Комисията от 

23 юли 2014 г. относно мерките за предотвратяване на 

въвеждането и разпространението на Xylella fastidiosa 

(Well et Raju) в Съюза. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2015/1375 на Комисията 

от 10 август 2015 г. относно 

установяване на специфични 

правила за официалния 

контрол на трихинели 

(Trichinella) в месото. 

Регламент (ЕО) № 2075/2005 на Комисията от 5 

декември 2005 г. относно установяване на специфични 

правила за официалния контрол на трихинели 

(Trichinella) в месото. 
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Регламент (ЕС) 2019/4 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 11 декември 2018 

г. относно производството, 

пускането на пазара и 

употребата на 

медикаментозни фуражи, за 

изменение на Регламент 

(ЕО) № 183/2005 на 

Европейския парламент и на 

Съвета и за отмяна на 

Директива 90/167/ЕИО на 

Съвета. 

Директива 90/167/ЕИО на Съвета от 26 март 1990 г. 

относно определяне на условията, регулиращи 

подготовката, пускането на пазара и употребата на 

медикаментозни фуражи в Общността. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2019/2035 на Комисията от 

28 юни 2019 г. за 

допълнение на Регламент 

(ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

правилата за 

животновъдните обекти, в 

които се отглеждат 

сухоземни животни, и за 

люпилните и за 

проследимостта на 

определени отглеждани 

сухоземни животни и яйца за 

люпене. 

Регламент (ЕО) № 911/2004 на Комисията от 29 април 

2004 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1760/2000 на 

Европейския парламент и на Съвета относно ушните 

марки, паспортите и регистрите на стопанствата. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2021/620 на Комисията 

от 15 април 2021 г. за 

установяване на правила за 

прилагането на Регламент 

(ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета във връзка с 

одобряването на статута 

„свободен от болест“ и на 

липсата на имунизационен 

статут на някои държави 

членки или зони или 

компартменти от тях по 

отношение на определени 

болести от списъка и 

одобряването на програми за 

ликвидиране на тези болести 

от списъка. 

Регламент (ЕО) № 616/2009 на Комисията от 13 юли 

2009 г. за прилагане на Директива 2005/94/ЕО на 

Съвета по отношение на одобрението на отделенията 

за домашни птици и отделенията за други птици, 

отглеждани в затворени помещения, във връзка с 

инфлуенцата по птиците и допълнителните предпазни 

мерки за биологична сигурност в такива отделения. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2020/2236 на Комисията 

Регламент (ЕО) № 1251/2008 на Комисията от 12 

декември 2008 г. за прилагане на Директива 



 

BG 12  BG 

от 16 декември 2020 г. за 

определяне на правила за 

прилагането на регламенти 

(ЕС) 2016/429 и 2017/625 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

образците на ветеринарни 

здравни сертификати за 

въвеждане в Съюза и за 

движение в рамките на 

Съюза на пратки с водни 

животни и с определени 

продукти от животински 

произход от водни животни 

и по отношение на 

официалното сертифициране 

във връзка с тези 

сертификати и за отмяна на 

Регламент (ЕО) 

№ 1251/2008. 

2006/88/ЕО на Съвета по отношение на условията и 

изискванията за сертифициране при пускането на 

пазара и вноса в Общността на аквакултури и продукти 

от тях и за установяване на списък с векторни видове. 

Регламент (ЕС) 2020/354 на 

Комисията от 4 март 2020 г. 

за съставяне на списък на 

предназначенията на 

фуражите, предназначени за 

специфични хранителни 

цели, и за отмяна на 

Директива 2008/38/ЕО. 

Директива 2008/38/ЕО на Комисията от 5 март 2008 г. 

за съставяне на списък на предназначенията на 

фуражите със специфични хранителни цели. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2015/262 на Комисията 

от 17 февруари 2015 г. за 

определяне на правила в 

съответствие с директиви 

90/427/ЕИО и 2009/156/ЕО 

на Съвета по отношение на 

методите за идентификация 

на еднокопитни животни. 

Регламент (ЕО) № 504/2008 на Комисията от 6 юни 

2008 г. за прилагане на Директива 90/426/ЕИО и 

Директива 90/427/ЕИО на Съвета относно методите за 

идентификация на еднокопитни животни. 

Решение за изпълнение (ЕС) 

2019/300 на Комисията от 

19 февруари 2019 г. за 

установяване на общ план за 

управление на кризи в 

областта на безопасността на 

храните и фуражите. 

Решение 2004/478/ЕО на Комисията от 29 април 2004 

г. относно приемането на общ план за управление на 

кризите в областта на безопасността на 

храните/фуражите. 

Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2020/2235 

на Комисията от 16 декември 

2020 г. за определяне на 

правила за прилагането на 

регламенти (ЕС) 2016/429 и 

Регламент (ЕС) № 211/2013 на Комисията от 11 март 

2013 г. относно изискванията за сертифициране на 

вноса в Съюза на кълнове и семена, предназначени за 

производство на кълнове. 
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2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета по 

отношение на образците на 

ветеринарни здравни 

сертификати, образците на 

официални сертификати и 

образците на ветеринарни 

здравни/официални 

сертификати за въвеждане в 

Съюза и за движение в 

рамките на  

Съюза на пратки с 

определени категории 

животни и стоки и по 

отношение на официалното 

сертифициране във връзка с 

тези сертификати и за 

отмяна на Регламент (ЕО) № 

599/2004, регламенти за 

изпълнение (ЕС) № 636/2014 

и (ЕС) 2019/628, директива 

98/68/ЕО и решения 

2000/572/ЕО, 2003/779/ЕО и 

2007/240/ЕО. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2021/404 на Комисията 

от 24 март 2021 г. за 

установяване на списъци на 

трети държави, територии 

или зони от тях, от които е 

разрешено въвеждането в 

Съюза на животни, 

зародишни продукти и 

продукти от животински 

произход, в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2016/429 на 

Европейския парламент и на 

Съвета. 

Решение за изпълнение 2012/137/ЕС на Комисията от 1 

март 2012 г. относно вноса в Съюза на сперма от 

домашни животни от рода на свинете. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2021/808 на Комисията 

от 22 март 2021 г. относно 

изпълнението на аналитични 

методи за остатъци от 

фармакологичноактивни 

субстанции, използвани при 

животни, отглеждани за 

производство на храни, и 

относно тълкуването на 

резултати, както и относно 

методите, които трябва да се 

Решение 2002/657/ЕО на Комисията от 12 август 

2002 г. за прилагане на Директива 96/23/ЕО на Съвета 

по отношение изпълнението на аналитични методи и 

тълкуването на резултати. 
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използват за вземане на 

проби, и за отмяна на 

решения 2002/657/ЕО и 

98/179/ЕО. 

Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2019/1793 

на Комисията от 

22 октомври 2019 г. относно 

временното засилване на 

официалния контрол и 

спешните мерки, уреждащи 

въвеждането в Съюза на 

някои стоки от някои трети 

държави за изпълнение на 

регламенти (ЕС) 2017/625 

и (ЕО) № 178/2002 на 

Европейския парламент и на 

Съвета и за отмяна на 

регламенти (ЕО) № 669/2009, 

(ЕС) № 884/2014, 

(ЕС) 2015/175, (ЕС) 2017/186 

и (ЕС) 2018/1660 на 

Комисията. 

Регламент (ЕО) № 669/2009 на Комисията от 24 юли 

2009 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 882/2004 на 

Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

засиления официален контрол върху вноса на някои 

фуражи и храни от неживотински произход и за 

изменение на Решение 2006/504/ЕО. 

Регламент (ЕС) 2015/2283 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 25 ноември 2015 г. 

относно новите храни, за 

изменение на Регламент (ЕС) 

№ 1169/2011 на Европейския 

парламент и на Съвета и за 

отмяна на Регламент (ЕО) № 

258/97 на Европейския 

парламент и на Съвета и на 

Регламент (ЕО) № 1852/2001 

на Комисията. 

Регламент (ЕО) № 258/97 на Европейския парламент и 

на Съвета от 27 януари 1997 г. относно нови храни и 

нови хранителни съставки. 

Регламент (ЕС) 2019/1871 на 

Комисията от 7 ноември 

2019 г. относно 

референтните точки за 

действие за неразрешени 

фармакологичноактивни 

субстанции в храните от 

животински произход и за 

отмяна на Решение 

2005/34/ЕО. 

Решение 2005/34/ЕО на Комисията от 11 януари 2005 г. 

за определяне на хармонизирани стандарти за 

изпитването на определени остатъчни вещества в 

продукти от животински произход, които се внасят от 

трети страни. 

Препоръка 2013/711/ЕС на 

Комисията от 3 декември 

2013 г. за намаляване на 

наличието на диоксини, 

фурани и ПХБ във фуражите 

Препоръка 2011/516/ЕС на Комисията от 23 август 

2011 г. за намаляване на наличието на диоксини, 

фурани и ПХБ във фуражите и храните. 
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и храните. 

Регламент (ЕС) 2017/644 

на Комисията от 5 април 

2017 г. за определяне на 

методи за вземане на проби и 

анализ за целите на контрола 

на съдържанието на 

диоксини, 

диоксиноподобни PCB и 

недиоксиноподобни PCB в 

определени храни и за 

отмяна на Регламент (ЕС) 

№ 589/2014. 

Регламент (ЕС) № 589/2014 на Комисията от 2 юни 

2014 г. за определяне на методи за вземане на проби и 

анализ за контрол на съдържанието на диоксини, 

диоксиноподобни полихлорирани бифенили (PCB) и 

недиоксиноподобни PCB в определени храни и за 

отмяна на Регламент (ЕС) № 252/2012. 

Делегиран 

регламент (ЕС) 2019/2123 на 

Комисията от 10 октомври 

2019 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

случаите и условията, при 

които проверките за 

идентичност и физическите 

проверки на някои стоки 

може да се извършват на 

контролни пунктове, а 

проверките на документи 

може да се извършват на 

разстояние от граничните 

контролни пунктове. 

Директива 2004/103/ЕО на Комисията от 7 октомври 

2004 г. относно контрола за идентичност и проверките 

на фитосанитарното състояние на растенията, 

растителните продукти и други предмети, изброени в 

част Б от приложение V към Директива 2000/29/ЕО на 

Съвета, които могат да бъдат извършвани на място, 

различно от входния пункт на Общността, или на 

място в непосредствена близост до него и за 

определяне на условията, свързани с тези проверки. 

Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2019/1014 

на Комисията от 12 юни 

2019 г. за определяне на 

подробни правила за 

минималните изисквания 

относно граничните 

контролни пунктове, 

включително 

инспекционните центрове, и 

за формàта, категориите и 

съкращенията, които да се 

използват в списъка на 

граничните контролни 

пунктове и контролните 

пунктове. 

Директива 98/22/ЕО на Комисията от 15 април 1998 г. 

за определяне на минималните условия за 

осъществяването на фитосанитарни проверки в 

Общността на инспекционни пунктове, различни от 

тези, разположени на местоназначението, върху 

растения, растителни продукти или други предмети, 

идващи от трети страни. 

Регламент (ЕС) № 283/2013 

на Комисията от 1 март 2013 

г. за установяване на 

изискванията за данни за 

Регламент (ЕС) № 544/2011 на Комисията от 10 юни 

2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 

Европейския парламент и на Съвета по отношение на 

изискванията за данни за активните вещества. 
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активни вещества в 

съответствие с Регламент 

(ЕО) № 1107/2009 на 

Европейския парламент и на 

Съвета относно пускането на 

пазара на продукти за 

растителна защита. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2020/1740 на Комисията 

от 20 ноември 2020 г. за 

определяне на разпоредбите, 

необходими за изпълнението 

на процедурата по 

подновяване на активните 

вещества в съответствие с 

Регламент (ЕО) № 1107/2009 

на Европейския парламент и 

на Съвета, и за отмяна на 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) № 844/2012 на 

Комисията. 

Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на 

Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне на 

разпоредбите, необходими за изпълнението на 

процедурата по подновяване по отношение на 

активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) 

№ 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета 

относно пускането на пазара на продукти за растителна 

защита. 

Директива за изпълнение 

2014/97/ЕС на Комисията от 

15 октомври 2014 г. за 

прилагане на Директива 

2008/90/ЕО на Съвета по 

отношение на регистрацията 

на доставчиците и на 

сортовете, както и на общ 

списък на сортовете. 

Директива 93/79/ЕИО на Комисията от 21 септември 

1993 г. относно определяне на допълнителни 

разпоредби за списъците на сортовете посадъчен 

материал от овощни култури и на овощни култури, 

съхранявани от доставчиците съгласно Директива 

92/34/ЕИО на Съвета. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2019/829 на Комисията от 14 

март 2019 г. за допълване на 

Регламент (ЕС) 2016/2031 на 

Европейския парламент и на 

Съвета за защитните мерки 

срещу вредителите по 

растенията с цел да се 

разреши на държавите 

членки да предвиждат 

временни дерогации с оглед 

на официални изпитвания, 

научноизследователски или 

образователни цели, опити, 

сортов подбор или селекция. 

Директива 2008/61/ЕО на Комисията от 17 юни 2008 г. 

за определяне на условията, при които някои 

вредители, растения, растителни продукти и други 

предмети, посочени в приложения I—V към Директива 

2000/29/ЕО на Съвета, могат да бъдат въвеждани или 

придвижвани в рамките на Общността или в някои 

нейни защитени зони за опити или научни цели, както 

и за работа по сортови селекции. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2022/671 на Комисията от 

4 февруари 2022 г. за 

допълнение на Регламент 

(ЕС) 2017/625 на 

Регламент (ЕО) № 494/98 на Комисията от 27 февруари 

1998 г. относно определяне на подробни правила за 

прилагането на Регламент (ЕО) № 820/97 на Съвета 

относно прилагането на минимални административни 

санкции в рамките на системата за идентифициране и 
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Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на  

специалните правила за 

официалния контрол, 

извършван от компетентните 

органи, на животни, 

продукти от животински 

произход и зародишни 

продукти, по отношение на 

последващите действия, 

които компетентният орган 

трябва да предприеме в 

случай на несъответствие с 

правилата за идентификация 

и регистрация на говеда, 

овце и кози или на 

несъответствие по време на 

транзит през Съюза на някои 

говеда, и за отмяна на 

Регламент (ЕО) № 494/98 на 

Комисията. 

регистриране на едрия рогат добитък. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2021/2285 на Комисията 

от 14 декември 2021 г. за 

изменение на Регламент за 

изпълнение (ЕС) 2019/2072 

по отношение на списъка на 

вредителите, забраните и 

изискванията за въвеждането 

и движението на територията 

на Съюза на растения, 

растителни продукти и други 

обекти и за отмяна на 

решения 98/109/ЕО 

и 2002/757/ЕО и на 

Регламенти за 

изпълнение (ЕС) 2020/885 

и (ЕС) 2020/1292. 

Решение 2002/757/ЕО на Комисията от 19 септември 

2002 г. относно временни извънредни фитосанитарни 

мерки за предотвратяване на въвеждането и 

разпространението в Общността на Phytophthora 

ramorum Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2021/384 на Комисията 

от 3 март 2021 г. относно 

допустимостта на 

наименованията на сортовете 

земеделски растителни 

видове и зеленчукови видове 

и за отмяна на Регламент 

(ЕО) № 637/2009. 

Регламент (ЕО) № 637/2009 на Комисията от 22 юли 

2009 г. за установяване на подробни правила за 

допустимостта на наименованията на сортовете 

земеделски растителни видове и зеленчукови видове. 

Регламент за изпълнение 

(ЕС) 2020/1770 на Комисията 

от 26 ноември 2020 г. 

Директива 92/105/ЕИО на Комисията от 3 декември 

1992 г. относно установяване на степен на 

стандартизация за фитосанитарните паспорти за 
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относно типовете и видовете 

растения за засаждане, които 

не са освободени от 

изискването за код за 

проследяване в растителния 

паспорт съгласно Регламент 

(ЕС) 2016/2031 на 

Европейския парламент и на 

Съвета, и за отмяна на 

Директива 92/105/ЕИО на 

Комисията. 

използване при движението на някои растения, 

растителни продукти или други предмети вътре в 

Общността и за определяне на условията и реда за 

издаването на такива фитосанитарни паспорти, както и 

във връзка с условията и подробните процедури за 

тяхната смяна. 

 

2. АКТОВЕ, КОИТО ВЕЧЕ НЕ СА В СИЛА И ТРЯБВА ДА БЪДАТ ЗАЛИЧЕНИ 

– Регламент (ЕО) № 998/2003 на Европейския парламент и на Съвета 

от 26 май 2003 г. относно ветеринарно-санитарните изисквания, 

които са приложими при движение с нетърговска цел на домашни 

любимци, и за изменение на Директива 92/65/ЕИО на Съвета. 

– Решение 2006/677/ЕО на Комисията от 29 септември 2006 г. за 

създаване на насоките, които определят критериите за извършването 

на одити съгласно Регламент (ЕО) № 882/2004 на Европейския 

парламент и на Съвета относно официалния контрол, провеждан с 

цел осигуряване на проверка на съответствието със 

законодателството в областта на фуражите и храните и правилата за 

опазване здравето на животните и хуманното отношение към 

животните. 

– Регламент за изпълнение (ЕС) № 750/2014 на Комисията от 10 юли 

2014 г. относно защитните мерки във връзка с епидемичната 

дизентерия по свинете по отношение на ветеринарно-санитарните 

изисквания за въвеждане в Съюза на животни от рода на свинете. 

– Препоръка 2004/704/ЕО на Комисията от 11 октомври 2004 г. 

относно мониторинга на фоновите нива на диоксини, 

диоксиноподобни ПХБ и недиоксиноподобни ПХБ в храните. 

– Решение 84/247/ЕИО на Комисията от 27 април 1984 г. относно 

определяне на критериите за признаване на организации и 

сдружения на животновъди, които водят или създават родословни 

книги за чистопородни разплодни животни от рода на едрия рогат 

добитък. 

– Решение 94/360/ЕО на Комисията от 20 май 1994 г. относно 

намалената честота на физическите проверки, които трябва да се 

извършват на пратки с определени продукти при внос от трети 

страни съгласно Директива на Съвета 90/675/ЕИО 

– Решение 2007/363/ЕО на Комисията от 21 май 2007 г. относно 

насоките за подпомагане на държавите членки при изготвянето на 

единния интегриран многогодишен национален план за контрол, 

предвиден в Регламент (ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент 

и на Съвета. 
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– Решение за изпълнение 2012/756/ЕС на Комисията от 5 декември 

2012 г. относно мерки за предотвратяване на въвеждането и 

разпространението в рамките на Съюза на Pseudomonas syringae pv. 

аctinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu & Goto.  

– Решение 2007/365/ЕО на Комисията от 25 май 2007 г. относно 

спешни мерки с цел предотвратяване на въвеждането и 

разпространението в Общността на Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) 

– Решение за изпълнение 2012/340/ЕС на Комисията от 25 юни 2012 г. 

за организирането на временен експеримент съгласно директиви 

66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 2002/54/ЕО, 2002/55/ЕО и 2002/57/ЕО на 

Съвета във връзка с полева инспекция под официален контрол за 

базови семена и селектирани семена от размножения, предхождащи 

базовите семена. 

– Решение 2009/109/ЕО на Комисията от 9 февруари 2009 г. за 

организиране на временен експеримент по предоставяне на някои 

дерогации при търговията със смески от семена, предназначени за 

използване като фуражни култури, в съответствие с Директива 

66/401/ЕИО на Съвета, с цел определяне дали някои видове, които 

не са посочени в директиви 66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 2002/55/ЕО 

или 2002/57/ЕО на Съвета, отговарят на изискванията за включване 

в член 2, параграф 1, буква А от Директива 66/401/ЕИО. 

– Решение 2007/433/ЕО на Комисията от 18 юни 2007 г. относно 

временни спешни мерки за предотвратяване на въвеждането и 

разпространението в границите на Общността на Gibberella circinata 

Nirenberg & O'Donnell. 

– Решение 90/639/ЕИО на Комисията от 12 ноември 1990 г. за 

определяне на имената на сортовете, получени от сортове 

зеленчуци, описани в Решение 89/7/ЕИО. 

– Решение 2004/200/ЕО на Комисията от 27 февруари 2004 г. относно 

мерките за предотвратяване въвеждането и разпространението в 

Общността на Pepino mosaic virus. 

– Решение 2006/464/ЕО на Комисията от 27 юни 2006 г. за спешните 

временни мерки, чиято цел е да се избегне внасянето и 

разпространението в Общността на организма Dryocosmus kuriphilus 

Yasumatsu. 

– Решение 2007/410/ЕО на Комисията от 12 юни 2007 г. относно 

мерки за предотвратяване на въвеждането и разпространението в 

Общността на Potato spindle tuber viroid. 

3. АКТОВЕ, КОИТО НЕ СА ПРИЛОЖИМИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ГРУЗИЯ И ТРЯБВА ДА 

БЪДАТ ЗАЛИЧЕНИ 

Актове, които не са 

приложими 

Обосновка 

Регламент (ЕО) № 1662/95 на 

Комисията от 7 юли 1995 г. за 

установяване на условията и реда 

Отнася се само за държавите — членки на ЕС. 
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за прилагане на общностните 

процедури за вземане на решения 

по отношение на разрешителните 

за пускане на пазара на 

лекарствени продукти за хуманна 

или ветеринарна употреба. 

Делегиран регламент (ЕС) 

2018/772 на Комисията от 21 

ноември 2017 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) № 576/2013 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

превантивните здравни мерки за 

контрол на заразяването с 

Echinococcus multilocularis при 

кучетата и за отмяна на 

Делегиран регламент (ЕС) 

№ 1152/2011 на Комисията от 14 

юли 2011 г. за допълване на 

Регламент (ЕО) № 998/2003 на 

Европейския парламент и на 

Съвета по отношение на 

превантивните здравни мерки за 

контрол на инфекцията с 

Echinococcus multilocularis при 

кучетата. 

Отнася се само за някои държави — членки на ЕС, 

както е посочено в Делегиран регламент (ЕС) 

2018/772 на Комисията. 

Решение 2007/843/ЕО на 

Комисията от 11 декември 2007 

г. относно одобрение на 

програми за контрол на 

салмонела при птичите стада от 

вида Gallus gallus в определени 

трети страни в съответствие с 

Регламент (ЕО) № 2160/2003 на 

Европейския парламент и на 

Съвета и за изменение на 

решение 2006/696/ЕО, по 

отношение на някои изисквания 

в областта на общественото 

здравеопазване относно вноса на 

домашни птици и яйца за 

люпене. 

С решението се установяват програми за контрол на 

салмонела при стада от птици за разплод от вида 

Gallus gallus в някои трети страни. Не се отнася за 

Грузия. 

Регламент (ЕО) № 378/2005 на 

Комисията от 4 март 2005 г. 

относно подробни правила за 

прилагането на Регламент (ЕО) 

№ 1831/2003 на Европейския 

парламент и на Съвета относно 

задълженията и задачите на 

Референтната лаборатория на 

Урежда въпроси, свързани с Референтната 

лаборатория на Общността, които следователно не 

се отнасят за Грузия. 
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Общността във връзка със 

заявленията за издаване на 

разрешителни за фуражни 

добавки. 

Регламент за изпълнение (ЕС) 

2019/723 на Комисията от 2 май 

2019 г. за определяне на правила 

за прилагането на Регламент (ЕС) 

2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета по 

отношение на стандартния 

образец на формуляр, който да се 

използва в годишните доклади, 

представяни от държавите 

членки, който отменя Решение 

2006/778/ЕО на Комисията от 14 

ноември 2006 г. относно 

минималните изисквания за 

събиране на информация по 

време на инспекциите на 

производителните обекти 

относно някои животни, 

отглеждани за селскостопански 

цели. 

Отнася се само за държавите — членки на ЕС. 

Регламент за изпълнение (ЕС) 

№ 489/2012 на Комисията от 8 

юни 2012 г. за установяване на 

правила за прилагане на член 16 

от Регламент (ЕО) № 1925/2006 

на Европейския парламент и на 

Съвета относно влагането на 

витамини, минерали и някои 

други вещества в храните. 

Отнася се само за държавите — членки на ЕС. 

Регламент (ЕО) № 1331/2008 на 

Европейския парламент и на 

Съвета от 16 декември 2008 г. за 

установяване на обща 

разрешителна процедура за 

добавките в храните, ензимите в 

храните и ароматизантите в 

храните. 

През 2021 г. Грузия сближи своето законодателство 

с Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския 

парламент и на Съвета и в него не се предвижда 

разрешение от Грузия за други добавки в храните, 

които не са включени в списъците. Грузинското 

правителство счете, че не е необходимо да се 

създава вътрешна ad hoc процедура за издаване на 

разрешение, тъй като то автоматично ще включи 

добавените актове, включени от ЕС в списъците, на 

основата на динамично сближаване. 
Регламент (ЕС) № 234/2011 на 

Комисията от 10 март 2011 г. за 

прилагане на Регламент (ЕО) № 

1331/2008 на Европейския 

парламент и на Съвета за 

установяване на обща 

разрешителна процедура за 

добавките в храните, ензимите в 

храните и ароматизантите в 
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храните. 

Регламент (ЕС) № 257/2010 на 

Комисията от 25 март 2010 г. за 

създаване на програма за новата 

оценка на одобрените добавки в 

храните в съответствие с 

Регламент (ЕО) № 1333/2008 на 

Европейския парламент и на 

Съвета относно добавките в 

храните. 

Решение 2005/463/ЕО на 

Комисията от 21 юни 2005 г. за 

създаване на мрежа за обмен и 

координация на информация по 

отношение на съвместното 

съществуване на генетично 

модифицирани, традиционни и 

органични култури. 

Грузинското законодателство забранява 

въвеждането на грузинска територия и пускането на 

пазара на живи генетично модифицирани организми 

(ГМО) за по-нататъшно отглеждане, поради което 

това решение не е от значение за Грузия. 

 

Решение 2009/770/EО на 

Комисията от 13 октомври 2009 

г. за утвърждаване на 

стандартните формуляри за 

отчитане на резултатите от 

наблюдението на съзнателното 

освобождаване в околната среда 

на генетично модифицирани 

организми като продукти или 

като съставка на продукти с цел 

пускане на пазара съгласно 

Директива 2001/18/ЕО на 

Европейския парламент и на 

Съвета. 

Препоръка 2010/С 200/01 на 

Комисията от 13 юли 2010 г. 

относно насоките за 

разработване на национални 

мерки за съвместно 

съществуване на генетично 

модифицирани култури с 

традиционните и биологичните 

земеделски култури с цел 

избягване на случайното наличие 

на ГМО в тях. 

Решение 2002/812/ЕО на Съвета 

от 3 октомври 2002 г. за 

установяване съгласно 

Директива 2001/18/ЕО на 

Европейския парламент и на 

Съвета на формуляр за обобщена 

информация, свързан с пускането 
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на пазара на генетично 

модифицирани организми като 

продукти или в продукти. 

Решение 2003/17/ЕО на Съвета 

от 16 декември 2002 г. относно 

еквивалентността на полските 

инспекции на посеви за 

производство на семена, 

извършвани в трети страни, и 

относно еквивалентността на 

семената, произведени в трети 

страни. 

Решението се отнася до еквивалентността на 

полските инспекции на посеви за производство на 

семена, извършвани в определени трети страни, и 

относно еквивалентността на семената, произведени 

в определени трети страни. Не се отнася за Грузия. 
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2022/0349 (NLE) 

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в 

рамките на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните въпроси, създаден 

със Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, 

от друга страна, във връзка с изменението на приложение XI-Б към 

Споразумението 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,  

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 207, параграф 4, първата алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него,  

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската 

общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, 

от друга страна („Споразумението“) беше сключено с Решение 2014/494/EС на 

Съвета6 и влезе в сила на 1 юли 2016 г. 

(2) Съгласно член 65 от Споразумението Подкомитетът по санитарните и 

фитосанитарните въпроси („Подкомитетът СФВ“) може да приема решения по 

всички въпроси, свързани с дял IV (Търговия и свързани с търговията въпроси), 

глава 4 (Санитарни и фитосанитарни мерки), включително прилагането на 

посочените разпоредби, и му бяха предоставени правомощията да преразглежда 

и да изменя приложение XI-Б към Споразумението.  

(3) На [...] си заседание на [...] г. Подкомитетът по СФВ трябва да приеме решение 

за изменение на приложение XI-Б към Споразумението, в което се съдържа 

списък на актовете на Съюза за сближаване в санитарната и фитосанитарната 

област, както и в областта на хуманното отношение към животните, с които 

Грузия постепенно трябва да сближи законодателството си съгласно член 55, 

параграф 1 от Споразумението.  

(4) С Решение № 1/20177 на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните 

въпроси ЕС—Грузия от 7 март 2017 г. беше финализиран списъкът във връзка 

със сближаването, съдържащ се в приложение XI-Б към Споразумението.  

(5) На седем годишни заседания на Подкомитета по СФВ Грузия информира 

Комисията за напредъка, постигнат по отношение на сближаването със 

законодателството на Съюза. Също така Грузия информира Комисията за това 

кои актове следва да бъдат заличени от приложение XI-Б, тъй като счита, че тези 

                                                 
6 ОВ L 261, 30.8.2014 г., стр. 1. 
7 ОВ L 98, 11.4.2017 г., стр. 22. 
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актове не са от значение за Грузия, като се има предвид, че те са приложими 

само за държавите — членки на ЕС. 

(6) Няколко акта на Съюза, изброени в приложение XI-Б към Споразумението, бяха 

отменени от ЕС и част от тях бяха заменени с новосъздадени актове след 

приемането на Решение № 1/2017 на Подкомитета по СФВ от 7 март 2017 г. 

Междувременно други актове са изчерпали правното си действие. 

(7) Поради това е необходимо приложение XI-Б към Споразумението да бъде 

изменено, за да се отрази развитието на достиженията на правото на Съюза, 

изброени в това приложение, и то да бъде заменено.  

(8) Поради това е целесъобразно да се определи позицията, която да се заеме от 

името на Съюза в рамките на Подкомитета СФВ във връзка с изменението на 

приложение XI-Б към Споразумението, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза по време на […] заседание на 

Подкомитета по санитарните и фитосанитарните въпроси, създаден съгласно член 65 от 

Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, от друга страна, 

във връзка с изменението на приложение XI-Б към Споразумението за асоцииране, е в 

съответствие с проекта на решение на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните 

въпроси, включен като приложение към настоящото решение. 

Незначителни технически промени във формулировката на проекта на решение, 

включен като приложение към настоящото решение, които не застрашават постигането 

на целта на посочените изменения, могат да бъдат одобрени от представителите на 

Съюза в рамките на Подкомитета по санитарните и фитосанитарните въпроси, без да е 

необходимо допълнително решение на Съвета. 

Член 2 

Адресат на настоящото решение е Комисията. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 
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